
Zmluva o prenájme

uzatvorená podľa §269 ods 2 a nasl Zákona č 513/1991 Zb Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov

medzi zmluvnyrm stranami

Objednávater. Mesto Bytča

Sídlo
IČO
OIČ
Bankové spojenie
IBAN

Narnestre SR 1/1, 01401 Bytča
OO 321192
202062399
Všeobecná uverová banka, a s
SK3502000000004006085058

V zastupení Ing Miroslav Mmárčik, pnrnator mesta

(ďalej ako "Objednávater')

a

Poskytovatel': AUTOCONT s r.o.

Sídlo
IČO
OIČ
IČOPH
Bankové spojeme
IBAN
Zapísaný

Vzastúpení

Krasovského 14,851 01 Bratislava
36396222
2020105428
SK2020105428
Slovenská sporiteľňa, a s
SK5309000000005030808601
V Obchodnom registri Okresného sudu Bratislava l, Oddiel Sro, vložka č
130357/B
Ing Mario Haroruk, konateľ

(ďalej ako "Poskytovatet')
(Objednávate/' a Poskytovate/' spolu ďalej aj ako "Zmluvné strany")

l. PREAMBULA

11 Zmluvné strany uzatváraju túto zmluvu na zaklade vrŕaznej ponuky Poskytovateľa v rámci postupu
verejného obstaravateľa (v zmluve uvedeného ako Objednávateľ) v zmysle § 117 zákona č 343/2015 Z z
na obstaranie predmetu zákazky .Prenájorn Infraštruktúry pre projekt Malé zlepšenia eGov služieb
Mesta Bytča" (ďalej len "Zmluva")

12 Objednávateľ Je úspešnym Žiadateľom v projekte Malé zlepšenia eGov služieb Mesta Bytča, kod žiadosti o
NFP NFP311070CBM5, ktory Je financovanv z Európskeho fondu regionálneho rozvoja v rarnci
Operačného programu Integrovana Infraštruktúra (ďalej len .Projekt")

II. PREDMET ZMLUVY

2 1 Predmetom plnenia Je zavazok Poskytovateľa poskytovať nájom Infraštruktúry Objednávateľovr, pričom
podrobná technická špecrfrkacia parametrov prenajfrnanej Infraštruktúry Je uvedená v Prílohe č 1 tejto
Zmluvy

II

/



22 Zmluvne strany sa dohodli, že pn poskytovani Predmetu plnenia SI bud u poskytovať potrebn u súčinnosť

tak, aby pnspeli k nad nemu a včasnému plneniu povinností vvplvvajúcrch z tejto Zmluvy Poskvtnutrrn
sučmnosti v zmysle tejto Zmluvy sa rozumie najma bezodkladna relevantná reakcia na oprávnene
požiadavky druhej Zmluvnej strany prostredructvorn osobných konzultácií (elektronicky alebo prsornne),
a to spôsobom a v rozsahu potrebnom na plnenie Predmetu zmluvy V prípade, ak z povahy danej
SÚČinnosti nevyplýva kratšia lehota, sučmnost je Zmluvna strana povinná poskytnuť najneskôr do 3 (troch)
pracovnych dní odo dňa obdržarua požiadavky na poskytnutie sučrnnosn

III ČAS PLNENIA

31 Tato Zmluva sa uzatvara na dobu určitú, a to do ukončenia spnstupnerna Predmetu plnenia podľa článku
III bodu 3 2 tejto Zmluvy

32 Predmet plnenia musi byť Objednavateľovi spnstupneny max 11 mesiacov

33 Objednávateľ prostredníctvom vystavenej objednávky pisomne vyzve na sprístupnenie Predmetu plnenia
najneskôr 3 pracovne dni pred tym, ako začne plynuť lehota podľa článku III bodu 32 tejto zmluvy
Sprístupnenie Predmetu plnenia bude potvrdené prsornnvrn zápisom za účasti zodpovednej osoby
Poskytovatel'a a Objednávateľa

34 Objednávateľ SI vyhradzuje právo skratrt poskytovanie predmetu plnenia ak by boli nadvazujúce aktivity
Projektu ukončené skôr ako uplynie lehota podľa članku III bod 3 2

IV MIESTO PLNENIA

41 Miestom poskytovania Predmetu plnenia uvedeneho v prílohe 1 bod 1 a bod 2 je sidlo Poskytovatel'a, jeho
prevadzka alebo pracovisko, pn padne Iny pnestor, v ktorom sa nachadza Infraštruktúra, ktora je
poskytovaná ako predmet plnenia Objednávateľ bude pnstupovať k predmetu plnenia pnmarne z miesta
realizácie projektu "Malé zlepšenia eGov služieb Mesta Bytča", avšak môže k Predmetu plnenia
pnstupovať aj z rnvch miest prostredníctvom vhodnych zanaderu (napriklad z notebooku, mobilného
telefónu a pod)

42 Miestom poskytovania predmetu plnenia uvedeného v prílohe 1 bod 3 je sídlo Objednávateľa

V CENA

51 Objednávateľ a Poskytovatel' sa na zaklade víťaznej ponuky Poskytovateľa v rarnci postupu verejného
obstaravarua, a v sulade so zákonom č 18/1996 Z z o cenách, v zneni neskorších predpisov dohodli na
cene za poskytovanie Predmetu zmluvy vo vyške

Cena bez DPH

Suma DPH

Cena s DPH

67251,80

13 450,36

80702,16

EUR 

EUR 

EUR 

Cena je konečná a zahŕňa všetky naklady Poskytovateľa spojené s plnením Predmetu zmluvy

52 Objednávateľ po ukončení doby poskytovania Predmetu plnenia podľa tejto Zmluvy ukonó použrvarue
Predmetu plnenia a vráti ho Poskvtovateľovi Objednávateľ SI vyhradzuje prednostné právo (nie však
povinnosť) na prenajatie predmetu plnenia po uplynutí doby poskytovania Predmetu plnenia Prenájom
bude predmetom samostatnej dohody medz: oboma zmluvnými stranami a bude fmancovanv z
prostnedkov Objednávateľa
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VI PLATOBNÉ PODMIENKY

6 1 Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ zaplatí Poskvtovateľovi cenu podľa článku V, ods Slza
predmet zmluvy na základe faktur vystavených Poskytovatel'om

62 Poskytovateľ je oprávnený vystaviť faktúru vždy za uplynuly kalendarny mesiac, v ktorom bol poskytovany
Predmet plnenia Prvú fakturu je Poskytovatel' oprávneny vystaviť v kalendarnom mesiac. v ktorom bol
sprístupnený Predmet plnenia podľa článku Illods 32

63 Zmluvne strany SI dohodli lehotu splatnosti faktur 60 dni odo dňa Ich doručenia Objednavateľovi Ako
spôsob platby SI zmluvne strany dohodli bezhotovostný prevod na bankový učet Poskytovatel'a uvedený v
záhlaví zmluvy Cena za poskytovanie Predmetu plnenia sa považuje za uhradenú okamihom jej odpísania
z účtu Objednávateľa v prospech učtu Poskytovatel'a

64 Faktúry sa bud u vystavovať a uhrádzať v mene EUR a musia obsahovať všetky náležitosti v zmysle § 71
zákona č 222/2004 Z z o dani z pndanej hodnoty v znení neskorších predpisov, odkaz na zmluvu, na
základe ktorej je vystavená, fakturovane sumy zaokrúhlene na 2 (dve) desatinné miesta, ITMS2014+ kód
projektu, ďalšie náležitosti, ktoré Objednávateľ oznam: Poskvtovateľov: kedykoľvek počas učmnosu tejto
Zmluvy v nadvaznosu na financovanie predmetu zmluvy z prostnedkov EÚ

65 Ak faktúra nebude úplná alebo bude obsahovať nesprávne údaje vratane pnlohy k faktúre, bude takáto
faktura Poskvtovateľovi vratená Poskytovatel' je povinný predložiť novu/opravenú faktúru, v takom
prípade sa bude lehota splatnosti faktúry odvíjať od terrrunu predloženia novej/opravenej faktúry

66 Objednávateľ a Poskytovatel' môžu na základe vzájomnej dohody pnstuprt k poskytovaniu preddavkových
platieb po šiestich mesiacoch bezproblémového poskytovania Predmetu plnenia

VII PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN

71 Objednávateľ sa zavazuje poskytovať Poskvtovateľovi pnmeranu personálnu a odbornú sučmnosť
v rozsahu potrebnom pre plnenie Predmetu zmluvy, a to formou nevyhnutnou v sulade s člankom II, ods
2 2 tejto zmluvy

72 Objednavatel' sa zavazuje, že zabezpečí pre Poskytovateľa prístup k podkladom a Informáciam, ktoré su
potrebne pre poskytovanie Predmetu plnenia a plnenie predmetu Zmluvy, ak má Objednávateľ tieto
podklady a informácie k drspozrcu

73 Poskytovateľ je povmnv poskytovať Predmet plnenia v sulade s ustanoveniami tejto Zmluvy podľa pokynov
Objednávateľa, v sulade so záujmami Objednávateľa, ktore sú mu zname a/alebo ktoré mu vzhľadom na
okolnosti pn vynaložení všetkej odbornej starostlivosti mail byť zname, resp ktore mal Poskytovatel'
poznať v súlade s príslušnými právnymi predpismi

74 Poskytovatel' je povinný poskytovať Predmet plnenia s odbornou starostlivosťou, ktoru je možné dôvodne
očakávať od Poskytovateľa zachovávajúceho obvyklé štandardy v danom odvetví Poskytovatel' je povrnnv
využívať pre učely plnenia Zmluvy len kvalifikovane a patnčne skusene osoby v dostatočnom počte tak,
aby vedel včas a v zodpovedajúcej kvalite realizovať Predmet plnenia podľa Zmluvy

75 Poskytovateľ je povinný mať k drspozícn počas trvania zmluvy technické a personálne kapac.tv tak, aby
dokázal poskytovať Predmet plnenia podľa článku II ods 2 1 tejto Zmluvy V prípade, že Poskytovatel'
nebude disponovať technickými a personálnymi kapacrtarm nepovažuje sa tato skutočnosť za účinky vyššej
moc:

76 V prípade, že Poskytovateľ nesprístupní Predmet plnenia v lehote stanovenej v članku III, odst 33, bude
táto skutočnosť považovaná za závažné porušenie Zmluvy

77 Poskytovateľ je povinnv udržiavať Predmet plnenia dostupny 99% času v rárnct kalendarneho roka Do
času povolenej nedostupnosti Infraštruktúry sa nezapočítava

77 1 čas určeny na udržbu Predmetu plnenia, pnčom udržba predmetu plnenia mus: byť
Poskytovatel'om Objednavateľovi pisornne nahlasená rrurumalne 5 pracovných dni vopred

3



a musí byť zo strany Objednávateľa písomne schválená Udržba nesmie trvať viac ako 4 súvislé
pracovné hodiny

772 nedostupnosť Predmetu plnenia spôsobena umyselnym vypnutím Predmetu plnenia
Objednávateľom (napríklad reštart serverov) Objednávateľ je povinný evidovať úmyselne
vypnutie Infraštruktúry s minimálne uvedením datumu, času od/do, dôvodu vypnutia
a uvedením mena zodpovedného pracovníka, ktorý toto vypnutie zrealizoval

7 7 3 nedostupnosť Predmetu plnenia preukazatel'ne spôsobena neumyselnym zavrnerum
Objednávateľa

78 Poskytovatel' je opravnený zabezpečiť plnenie tejto Zmluvy alebo jeho časti prostredructvorn
subdodávateľov v sulade s podmienkami Verejného obstaravarua a touto Zmluvou Poskytovatel'
zodpovedá za každe plnenie takéhoto subdodavatel'a v rozsahu, ako keby plnenie poskytoval sám

79 Zoznam subdodávatel'ov s Ich rdennfrkačnvrm udajrru v rozsahu (l) meno a pnezvisko alebo obchodne
meno, resp nazov, (II) adresa pobytu alebo sídlo, (III) IČO alebo datum narodenia, ak nebolo pndelene IČO,
(IV) podiel plnenia zo Zmluvy v percentuálnom vvjadreru, ako aj údaje o osobe oprávnenej konať za
subdodavatel'a v rozsahu meno a pnezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia, tvorí neoddeliteľnú súčasť
tejto Zmluvy ako Príloha Č 2 Ak to vyplýva zakona č 315/2016 Z z o regrstn partnerov verejného sektora
a o zmene a doplnení niektorých zakonov, musí byť subdodávatel' zapísany v regrstn partnerov verejného
sektora Poskytovatel' je povinný písomne oznámiť kontaktnej osobe Objednávateľa akukol'vek zmenu
údajov o subdodávateľovi bezodkladne po tom, ako sa o takej zmene dozvedel

7 10 V prrpade, ak má počas plnenia tejto Zmluvy Poskytovatel' záujem zmeniť alebo doplniť svojich
subdodavatel'ov, je povinný rešpektovať nasledovne pravidlá a) subdodavatel', ktorého sa týka navrh na
zmenu, musí byť schopný realizovať pnslušnu časť predmetu zákazky v rovnakej kvalite, ako pôvodny
subdodávatel' a musí splňat rovnaké podmienky, ako pôvodný subdodavatel' (ak boli stanovene), b)
Poskytovateľ oznarru Objednávateľovi navrh na zmenu subdodavatel'a spolu s predložerurn dokladov
preukazujúcich splnenie podmienok podl'a bodu 79 Zmluvy Návrh na zmenu subdodavatel'a spolu
s dokladmi a aktuahzovanvm znením Pnlohy č 2 tejto Zmluvy musí Poskytovatel' predložiť Objednávateľovi
najneskôr (3) tn pracovné dni pred začatím plánovane] subdodávky Objednávateľ má pravo zmenu
odmietnuť, ak nie sú splnené podmienky uvedené v tomto bode

7 II Poskytovatel' bene na vedomie, že dokumentácia z verejného obstarávania podlieha kontrole nadraceho
organu a/alebo sprostredkovatel'skeho organu pre Operačny program Integrovana mfraštruktura
Poskytovatel' v nadvaznosn na predchádzajúcu vetu súhlasí s tym, že Objednávateľ je oprávneny bez
akýchkol'vek sankcií odstúpiť od Zmluvy s Poskytovatel'om v prípade, kedy ešte nedošlo k plneniu zo
Zmluvy medzi Objednávateľom a Poskytovatel'om a výsledky kontroly nadiaceho orgánu neumožňuje
financovanie výdavkov vzniknutých z obstarávania, výsledkom ktoreho je táto Zmluva

VIII MLČANLIVOSŤ

8 1 Za dôverné mforrnácre sa v zmysle tejto Zmluvy a v zmysle § 271 ods 1 Obchodného zákonníka považuju,
bez obmedzenia, informácie akejkoľvek povahy tvkajuce sa Objednávateľa, vrátane Informácií, ktore boli
alebo budú ziskané pnamo Čl nepriarno Poskytovateľom v suvislosti s reahzacrou tejto Zmluvy, buď
v písomnej, ústnej. elektronickej alebo Inej forme, bez ohl'adu na to, Čl su označené ako tajné alebo
dôverne, okrem Iného vratane napr udajov, dát, podkladov, dokumentov alebo akychkol'vek invch
mforrnacu o Objednavateľovi, ako aj udajov a mforrnacu o tretích osobách v suvrslosti s reahzaciou
spolupráce podl'a tejto Zmluvy, a to bez ohl'adu na formu Ich zachvterua (ďalej len "Dôverné informáCie") 

82 Poskytovatel' môže poskytnuť Dôverne mforrnácre Iba v nevyhnutnom rozsahu a výlučne pre účely spojené
s reahzáciou spolupráce podl'a tejto Zmluvy svojim zamestnancom, svojim daňovým a pravnym poradcom,
pokiaľ takéto osoby súhlasili s tym, že budú vrazane touto Zmluvou alebo podobnou zmluvou za rovnakych
podmienok, aké su uvedené v tejto Zmluve V pripade poskytnutia Dôvernych mforrnacu osobám
uvedenym v tomto bode, zodpovedá Poskytovatel' priamo za ochranu takto poskytnutych údajov, akoby
tieto mforrnacie spracuval sam na vlastnu zodpovednosť

83 Poskytovateľ sa zavazuje zabezpečrť utajenie Dôvernych mforrnacu a chraruť Dôverne mforrnacre
s náležrtou odbornou starostlivosťou pred Ich stratou, scudzením alebo akýmkol'vek invrn možnym
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zneužitím Poskytovateľ je povinný zabezpečiť utajenie Dôverných mforrnácu a mlčanlivosť o Dôverných

informáciách aj u svojich zamestnancov, a akýchkoľvek Iných osôb

84 Zmluvné strany su povinné zachovávať mlčanlivosť a ochraňovať Dôverné mforrnacie počas platnosti tejto

Zmluvy, ako aj počas 10 rokov odo dňa ukončenia, resp zrušenia tejto Zmluvy

85 V prípade porušenia povinnosti zabezpečenia utajenia Dôvernych inforrnácu a mlčanlivosti o Dôverných
mforrnaciach zo strany Poskytovateľa, je Poskytovatel' povinný uhradiť zmluvnu pokutu vo vyške 5 000,­
EUR za každe porušenie povinnosti stanovenej v tomto článku, ktorú je Poskytovateľ povinný uhradiť
Objednávateľovi do 14 dní odo dňa, kedy Objednávateľ Informoval Poskytovateľa o porušení tejto
povinnosti

IX POVINNOSŤ POSKYTOVATEĽA PRI VÝKONE AUDITU/KONTROLY/OVEROVANIA

9 1 Poskytovateľ berie na vedomie, že finančné prostriedky Objednávateľa určené na zaplatenie Predmetu
zmluvy podľa článku V tejto Zmluvy zahŕňajú aj finančne prostriedky z Európskeho fondu regional neho
rOZVOja (Operačný program Integrovana infraštruktura] Poskytovateľ berie na vedomie, že podpisom tejto
Zmluvy sa stáva sučasťou Systému riadenia europskych štrukturálnych a investičných fondov a Systému
finančného riadenia Poskytovateľ zároveň berie na vedomie, že na použitre prostriedkov, kontrolu
použitra týchto prostriedkov a vvrnahame Ich neopravneneho použitia alebo zadržania sa vzťahuje režim
upravený v osobitných predpisoch, napr zákon č 357/2015 Z z o finančnej kontrole a o audite a o zmene
a doplneni niektorých zakonov v znení neskorších predpisov (ďalej ako "zákon č 357/2015 Z z U), zakon č
523/2004 Z z o rozpočtovych pravidlách verejnej spravy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v zneni
neskorších predpisov, zákon č 440/2000 Z z o správach finančnej kontroly v znení neskoršich predpisov,
zákon č 292/2014 Z z o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zakon č 528/2008 Z z o pomoc
a podpore poskytovanej z fondov Európskeho spoločenstva v zneni neskoršich predpisov a v zmysle
ďalšieh príslušných predpisov Slovenskej republiky a pravnych aktov Európskej unie

92 Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že všetky zmeny v Systéme riadenia európskych štrukturalnych
a mvestičnvch fondov, Systéme finančného riadenia alebo v právnych dokumentoch vydaných
oprávnenvrm osobami, z ktorych pre Poskytovateľa vvplvvaju prava a povinnosti v suvrslosti s plnerum
podľa tejto Zmluvy a Zmluvy o poskytnutí NFP, ak boli tieto dokumenty zverej nene, su pre Poskytovateľa
zavazne dňom Ich zverejnenia

9 3 Okrem povinností uvedenych v tejto Zmluve je Poskytovateľ povmnv strpieť výkon
kontroly/auditu/overovania opravnenyrru osobami suvrsiaceho s Poskvtovanvrru službami a poskytnúť Im
všetku potrebnú sučrnnost, a to kedykoľvek počas platnosti a ÚČinnosti tejto Zmluvy, ako aj v terrrunoch
stanovených pre Objednávateľa v zmluvnych vzťahoch S prrslušnvrm organrru zapojeným I do
Implementácie fondov Európskej unie, v rárno ktorych SI Objednávateľ nárokuje financovanie výdavkov
uhradených Poskvtovateľovi, ktoré vznikli s plnením podľa tejto Zmluvy

9 4 Poskytovateľ sa zavazuje umožniť výkon finančnej kontroly/auditu/overovania príslušnými oprávnenými
osobami uvedenými v bode 95 tohto článku Zmluvy a vytvoriť podmienky pre jej výkon v zmysle
pnslušných právnych predpisov Slovenskej republiky a pravnych aktov Európskej unie a ako kontrolovany
subjekt pri výkone kontroly riadne plniť povinnostr, ktoré mu vvplvvajú z uvedených predpisova to počas
platnosti a učmnosti tejto Zmluvy a počas platnosti a učmnosti Zmluvy o poskytnutí NFP Uvedena doba sa
predlži v prípade, ak nastanu skutočnosti uvedene v članku 90 Nariadenia Rady (ES) č 1083/2006 (alebo
o obdobne ustanovenie v nariadeni Europskeho parlamentu a Rady, ktorym sa zruši nariadenie 1083/2006
pre programove obdobie 2014 - 2020) alebo článku 32 Vvkonavacieho Nariadenia Kormsie (EÚ) č
908/2014 o čas trvania týchto skutočnosti Poskytovateľ sa zavazuje podrobiť sa aj vykonu kontroly
povereným: zamestnancami Objednávateľa

95 Oprávnenými osobami sú najma
a) Poskytovatel', S ktorým ma Objednávateľ uzatvorenu zmluvu o poskvtnun nenavratneho fmančneho

pnspevku a ním poverené osoby,
b) Útvar vnutorneho auditu Riadiaceho organu alebo Sprostredkovateľského orgán u a nimi poverene

osoby,
c) Najvyšší kontrolny úrad SR, Úrad vládneho auditu, Certrfrkačnv organ a nimi poverené osoby,
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d) Organ auditu, jeho spolupracujúce orgány a osoby poverené na výkon kontroly/auditu,

e) Splnomocnení zástupcovia Europskej komisie a Europskeho dvora audítorov,

f) Organ zabezpečujúci ochranu finančnych záujmov ES,

g) Osoby pmvane orgánmi uvedenými v prsm a) až f) v súlade s príslušnými právnymi predpismi SR

a právnymi aktmi ES

96 Poskytovatel' bene na vedomie, že sprostredkovatel'ský orgán Operačného programu Integrovana
infraštruktura (ďalej len "sprostredkovatel'ský orgán") je pn vykonavaní adrmrustratrvnej finančnej kontroly
v nevyhnutnom rozsahu opravneny od Objednávateľa alebo od osoby, ktorá je vo vzťahu k finančnej

operacu alebo jej časti Poskytovatel'om výkonov, prac alebo služieb alebo akejkoľvek Inej osoby, ktora ma
mforrnacre, doklady alebo Iné podklady, ktore su potrebné pre výkon finančnej kontroly, ak Ich
poskytnutiu nebráni osobitnv predpis (ďalej aj "tretia osoba")

• vyžadovať a odoberať, v určenej lehote ongrnálv alebo uradne osvedčene kópie dokladov,
prsornnostf, záznamy dat na pamaťových médiách prostnedkov výpočtovej techniky, Ich VypiSOV,
výstupov, vyjadrenia, Informácie, dokumenty a Iné podklady suvrsiace s administratívnou
finančnou kontrolou alebo finančnou kontrolou na mieste,

• vyžadovať od tretej osoby súčinnosť v rozsahu oprávnení podľa zákona č 357/2015 Z z,

• osoby poverene na vykon kontroly sú oprávnené v nevyhnutnom rozsahu za podmienok
ustanovenych v osobitných predpisoch okrem opravnern uvedenych članku IX, ods 9 5
v predchadzajúcich písmenách vstupovať do objektu, zanaderua, prevádzky, dopravného
prostnedku, na pozemok tretej osoby, alebo vstupovať do obydlia, ak sa používa aj na
podnikanie alebo na vykonávanie Inej hospodárske, Činnosti,

• oboznámiť sa pn začatí finančnej kontroly na mieste s bezpečnostnvrm predpismi, ktore sa
vzťahuje na pnestory, v ktorych sa vykonáva finančna kontrola na mieste

97 Vvkonarurn kontroly oprávnenej osoby podľa bodu 95 písm a) tejto Zmluvy nie je dotknute právo
nadiaceho organu alebo ineho opravneného orgánu na vykonanie novej kontroly/vladneho auditu, a to
počas celej doby učmnosti Zmluvy o poskvtnun NFP

98 Poskytovatel' bene na vedomie, že dokurnentacra z verejného obstaravarua podlieha kontrole nadiaceho
organu a/alebo sprostredkovatel'skeho organu pre Operačny program Integrovana mfraštruktura
Poskytovatel' v nadvaznosn na predchádzajucu vetu suhlasi s tym, že Objednávateľ je oprávnený bez
akychkol'vek sankcu odstúpiť od Zmluvy s Poskytovatel'om v prípade, kedy ešte nedošlo k plneniu zo
Zmluvy medz: Objednávateľom a Poskytovatel'om a výsledky kontroly nadiaceho organu neurnožňuju
financovanie výdavkov vzniknutých z obstarávania, výsledkom ktorého je táto Zmluva

X LICENCIA

101 Aby sa predišlo všetkým pochybnostiam, Zmluvne strany vvhlasuju, že Predmetom plnenia nie sú také
služby, ktorých výstupom by bol vznik Diela

Xl UKONČENIE ZMLUVY

111 Tuto Zmluvu je možne ukončiť na zaklade dohody oboch Zmluvných strán Ukončenie Zmluvy na zaklade
dohody oboch Zmluvných strán nezakladá žiadnu zodpovednosť za škodu, ktora bude spôsobena
nerealrzovarurn Predmetu zmluvy

11 2 Zmluvu je možné vypovedať bez udania dôvodu písomnou formou jednou zo Zmluvných strán, a to
s výpovednou lehotou 2 mesiace od doručenia vypovede druhej Zmluvnej strane Výpovedná lehota plynie
od prvého dňa mesiaca, nasledujúceho po doručení vypovede druhej Zmluvnej strane Vypovedaním
Zmluvy sa nerušia ani nemenia akékol'vek právne vzťahy, ktoré vznikli na zaklade plnenia podľa tejto
Zmluvy pred uplvnutrrn vvpovednej doby Vypovedanie zmluvy ZO strany Poskytovatel'a nezbavuje
Poskytovatel'a zodpovednosti za škodu, ktora bude spôsoben a nerealizovaním Predmetu zmluvy vo vzťahu
k Projektu Táto skutočnosť nezbavuje Poskytovatel'a zodpovednosti za uhradu zmluvných pokút, ktore mu
boli udelené pred vypovedaním Zmluvy alebo počas plynutia výpovednej lehoty
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11 3 V prípade závažného porušenia povinností, je Objednávateľ oprávnený odstúpiť od Zmluvy formou
písomného odstúpenia od Zmluvy s uvedením konkrétnych dôvodov

Pre účely odstúpenia od Zmluvy sa za závažné porušenie povinností považuje

11 3 1 Taký postup Poskytovateľa, ktorý bude mať za následok, že nedôjde k reahzácu Predmetu
zmluvy podľa článku II a článku III, v súlade s ustanoveniami článku VII Tejto Zmluvy

II 3 2 Strata spôsobilosti Poskytovateľa na reahzácru predmetu zmluvy

11 4 Ktorákoľvek Zmluvná strana môže od Zmluvy odstúprt, ak Zmluvná strana, ktorá porušila niektoré
z ustanovení tejto Zmluvy, v dodatočnej lehote v trvaní 5 (pať) kalendárnych dní odo dňa doručenia
písomného upozornenia na porušenie ustanovení tejto Zmluvy, spolu s určením ustanovení tejto Zmluvy,
ktoré belou) porušené, svoje závazky riadne nesplní

115 Poskytovateľ bene na vedomie, že dokumentácia z verejného obstarávania podlieha kontrole nadraceho
orgánu a/alebo sprostredkovateľského orgánu pre Operačný program Integrovaná Infraštruktúra
Poskytovateľ v nadvaznosti na predchádzajúcu vetu súhlasí s tým, že Objednávateľ je oprávnený bez
akýchkoľvek sankcií odstúpiť od Zmluvy s Poskytovateľom v prípade, kedy ešte nedošlo k plneniu zo
Zmluvy medzi Objednávateľom a Poskytovateľom a výsledky kontroly nadraceho orgánu neumožňujú
financovanie výdavkov vzniknutých z obstarávania, výsledkom ktorého je táto Zmluva

XII OKOLNOSTI VYLUČUJÚCE ZODPOVEDNOSŤ !VYŠŠiA MOC/

12 1 Za prípady vyššej moci sa považujú také neobvyklé okolnosti, ktoré nastanú po nadobudnutí platnosti
a ÚČinnosti tejto Zmluvy nezávisle od vôle Zmluvných strán, a ktoré bránia Zmluvnej strane plniť povinnosť
alebo povinnosti dohodnuté v tejto Zmluve, a ktoré nemohli byť danou Zmluvnou stranou predvídané
alebo odvrátené Ide napríklad o prípady VOjny, invázie, občianske VOjny, povstanie, občianske nepokoje,
embargo, zásah štátu Čl vlády, živelné udalosti, generálne štrajky Nejde však oneskorenie plnení tretích
strán uvedených v článku VII ods 78 a nasl r nedostatok energie, ak nie je takisto spôsobený vyššou
mocou Ak takáto okolnosť vznikla v čase, keď bola Zmluvná strana už v omeškaní s plnením svojej
povmnostr, nebude sa na ňu pnhhadat

122 O okolnostiach vvlučujúcich zodpovednosť bude tá Zmluvná strana, ktorej je týmto znemožnené plnenie,
Informovať druhú Zmluvný stranu písomne a predloží jej dôkazy, že tieto okolnosti majú podstatný vplyv
na plnenie zmluvných povinností Príslušná Zmluvná strana nezodpovedá za škodu a druhá Zmluvná strana
nemá nárok na zmluvnú pokutu alebo InÚ sankciu vyplývajúcu z tejto Zmluvy, ak je nesplnenie povinnosti
Zmluvnej strany zapríčinené okolnosťou/okolnosťami vvlučujúcou/vvlučujúcrrm zodpovednosť a túto/tieto
preukáže

123 Poskytovateľ je oprávnený pozastaviť alebo obmedziť poskytovanie Predmetu plnenia, pokiaľ je
poskytovanie Služieb znemožnené alebo obmedzené neodvrátiteľnou udalosťou, ktorú nebolo možné
predvídať alebo jej zabrániť (najma vyššia moc a Iné okolnosti vylučujúce zodpovednosť v zmysle
Obchodného zákonníka)

124 Pokiaľ okolnosti vyššej moci trvajú dlhšie ako 90 (devaťdesrat) kalendárnych dní, Zmluvné strany sa
zavazujú rokovať o dotknutých povinnostiach, najma o predlžení termínov podľa tejto Zmluvy Ak nedôjde
k dohode, má každá Iná ako Povinná strana právo od tejto Zmluvy odstúpiť

12 5 Za účinky vyššej moci sa nepovažuje strata spôsobilosti Poskytovateľa na poskytovanie Predmetu plnenia,
ktoré nezabezpečil dostatočne včas pred podpisom zmluvy

XIII ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

13 1 Zmluvné strany pre účely tejto Zmluvy urcuju kontaktné osoby zodpovedné za vecnú a odbornú
kornurukácru v súvislosti s touto Zmluvou takto

a) Za Objednávateľa Ing Anton Kotešovský

b) Za Poskytovateľa Bc Tomáš Kantorík
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13 2 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a ÚČinnosť dňom
nasledujúcim po dni zverejnenia podľa §47a ods 1 Občianskeho zákonníka v nadvaznosti na §5a zákona Č
211/2000 Z z o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov

13 3 Objednávateľ SI vyhradzuje právo uplatniť odkladaciu podmienku nadobudnutia ÚČinnosti Zmluvy, ktorou
je schválenie verejného obstarávania zo strany Riadiaceho orgánu pre Operačný program Integrovaná
Infraštruktúra 2014 - 2020, pnčom za deň schválenia sa považuje deň doručenia správy z kontroly
verejného obstarávania Objednávateľovr, ktorá obsahuje výrok o schválení výdavkov zo Zmluvy na
financovanie alebo výrok s ekvivalentným významom

13 4 Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy, prílohy k tejto Zmluve a dodatky k tejto Zmluve musia mať písomnú formu

13 5 Všetky písomné dokumenty a listiny súvisiace s touto Zmluvou sa doručujú osobne, prostredníctvom
poštového prepravcu alebo kunérom na adresy uvedené v záhlaví tejto Zmluvy Dokumenty považujú za
doručené dňom Ich prevzatia, odmietnutia, na 5 (platy) kalendárny deň po dni uloženia nedoručenej
zásrelkv na pošte alebo do úschovy kunérskej spoločnosti a/alebo na 5 (platy) kalendárny deň po dni
odoslania zásielkv, ak sa zásielka vrátila odosrelateľovi ako nedoručená bez jej uloženia na pošte alebo do
úschovy

13 6 Všetky právne vzťahy vyplývajúce z tejto Zmluvy (vrátane nárokov na náhradu škody, posudzovania
platnosti právnych úkonov, atď) sa nadia slovenským Obchodným zákonníkom a právnym poriadkom
Slovenskej republiky

13 7 Zmluvné strany sa budú usilovať o to, aby nešrh každý spor predovšetkým vzájomnou dohodou a predišli
tým prípadnému súdnemu nešeruu sporu Obe Zmluvné strany budú spolupracovať a budú sa v dobrej
viere usilovať o vvnešerue problému vnútornou cestou bez vedenia súdneho sporu

13 8 Pn plnení predmetu tejto Zmluvy sú SI obe Zmluvné strany vedomé SVOJich povinností vyplývajúcich zo
zákona č 18/2018 Z z o ochrane osobných údajov v znení neskorších predpisov

13 9 Prípadné neplatné časti Zmluvy budu vzájomnou dohodou Zmluvných strán upravené do takej miery, aby
mohli byť tieto časti Zmluvy považované za platné Práva a závazky oboch Zmluvných strán budú
Interpretované a presadzované podľa upravených podmienok alebo predpokladov s tým, že v čo možno
najvyššej miere bude zachovaný úmysel Zmluvných strán

13 10 Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých každý má právnu silu ongmálu Každá zo
Zmluvných strán obdrží dva rovnopisv tejto Zmluvy

13 11 Zmluvné strany prehlasujú, že SI zmluvu prečítali, porozumeli jej obsahu a na znak súhlasu Zmluvu

podpisujú

V Žiline dňa 19 12 2022

Poskytovateľ

fi·) 1,' ")::; ) I
V BytčI dňa '! L

obiednávatet

Konater AUTOCONT S.r.O.

Ing. Miroslav Mman.11\

Primátor Mesta Bytča

---j----------- 
Ing. Mário Há(C?JÍík

Krasovského 14, 851 01 Bratislava
IČO 36396222, IČ DPH SK2020105428

Pobočka ŽIlina
Bratislavska 29, 01001 Žilina
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Príloha Č. 1: Technická špecifikácia predmetu plnenia

Predmetom zákazky Je Prenájom infraštruktúrv pre projekt Malé zlepšenia eGov služieb Mesta Bytča

Predmetom nájmu budú

Cloudová infraštruktúra pre účely prevádzky webového sídla, CMS a DMS
Koncové zariadenia

Bod 1: Minimálne požadované parametre Cloudovej infraštruktúry (verejný obstarávateľ bude
akceptovať aj vyššie hodnoty)

Testovacie prostredie'

Disková Databázový systém Požadovaná
Počet vCPU kapacita Operačný systém (jeden z uvedených) dostupnosť:
(virtuálnych RAM (SSD, alebo (jeden

CPU) SAS/SATA z uvedených)
HDD)

Red Hat unux / DatabaseMySQL/ManaDB 98,S %
Ubuntu Server / versions 0+ orrvncrosoft v rämo roka

2 4 20 Wmdows Server SQL 2005+ orOracle llg+

Akceptačné prostredie

Disková Databázový systém (jeden Požadovaná
Počet vCPU kapacita Operačný systém z uvedených) dostupnosť:
(virtuálnych RAM (SSD, alebo (jeden

CPU) SAS/SATA z uvedených)
HDD)

Red Hat unux / DatabaseMySQL/ManaDB 98,S %
Ubuntu Server / versronô 0+ ortvlrcrosoft v rámc: roka

2 4 20 Wmdows Server SQL 2005+ orOracle 11g+

Produkčné prostredie

Počet vCPU Disková Operačný systém Databázový systém (jeden Požadovaná
(virtuálnych RAM kapacita (jeden z uvedených) dostupnosť:

CPU) (SSD) z uvedených)
Red Hat Lrnux / DatabaseMySQL/ManaDB 98,S %
Ubuntu Server / versions 0+ orlvucrosoft v rámc roka

2 8 40 Wmdows Server SQL 2005+ orOracle llg+

Bod 2: Minimálne požadované služby prevádzky Cloudovej infraštruktúry

Služby komerčného cloudu musia byť prístupné prostredníctvom Jednej verejnej lP adresy

Verejný obstarávateľ v prípade diskov HDD (SAS/SATA HDD) pnpúšťa použitie výkonnejšfch SSD diskov,
rozhodujúcim faktorom pn dodržaní minimálnych požiadaviek Je cena predmetu zákazky

Na uvedených serveroch sa predpokladá nasadenie Jedného z uvedených operačných systémov podľa
požiadaviek CMS a DMS, ktorý bude obstaraný v rámci realizácie projektu Malé zlepšenia eGov služieb
Mesta Bytča
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Intel Core 15 (alebo ekvivalent)
15,6ft displej
8GB RAM
256GB SSD
WIn 10 PRO
WIFI6 + BT

Predmetom zákazky je aj správa VPS poskytovaných v ramci Cloudovej Infraštruktúry

Poskytovaná cloudová Infraštruktúra musí zabezpečiť poskytnutie monitorovacej URL adresy, ktorú bude
možné napojrt na dohľadový SW Riešenie musí taktiež obsahovať modul monitorovania výkonu, v
ktorom budú časovo zaznamenané údaje o výkone servera ako je počet otvorených databázových
spojení, počet aktívnych používateľov, zaťaženie pamate Monitorovanie musí vedieť zaznamenať
časovo náročné databázové požiadavky a časovo náročné zobrazenia web stránok pre možnosť
optimalizácie rýchlostí týchto databázových požradavrek a stránok

Zálohovanie musí byť možné rozdeliť na zálohovanie databázy, zálohovanie aplikácie a zálohovanie
nahrávaných súborov do aplikácie (napr dokumenty, obrázky atď)

Bod 3: Minimálne požadované parametre Koncových zariadení

27 ks desktop PC s minimálnou špecrfrkácrou

Intel Core 15 (alebo ekvivalent)
256GB SSD (alebo vyššia kapacita disku)
8GB DDR4 RAM (alebo vyššia kapacita RAM)
24ft monitor
Operačný systém Windows
WIFI6+ BT
Klávesruca + myš

12 ks notebook s minimálnou špecrftkácrou
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Príloha č. 2: Zoznam subdodávatel'ov

IČO alebo údaje o osobe
dátum oprávnenej konať

Meno a priezvisko Adresa narodenia za subdodávatel'a v Podiel na
p. č. alebo obchodné pobytu alebo rozsahu meno a realizácii Predmet

subdodávkymeno, resp. názov sídlo priezvisko, adresa zákazkyv%
pobytu, dátum

narodenia

1 - - - - o

2 . - - - o_ -

3 -
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